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Let's register for Kanuma City Disaster Prevention Information Mail Kiki Kanri-Ka Kiki Kanri Gakari

(Crisis Management Section, Crisis Management Division) & 0289 (63) 2158
You will be notified of information on disaster prevention such as earthquakes and weather in Kanuma City, as well as
notices from Kanuma City, by e-mail.

Please register!
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Earthquake Information Weather information Evacuation information Notices from the City
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How to register
1 Please set your spam filtering settings so that you can receive emails from “k-mail@city.kanuma.tochigi.jp”.
2 Send a blank email using either the registration email address or the 2D code. (Do not write a sentence, but send the e-mail)
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Easy Japanese
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3 You will receive an e-mail from the Kanuma City Disaster Prevention Information E-mail System.
4 Select the desired information from the link to the registration page of the e-mail and register.
5 You will receive an e-mail from the Kanuma City Disaster Prevention Information E-mail System saying that your registration has

been completed.
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ENational pension contributions and how to pay  Utsunomiya Nishi Nenkin Jimusho Kokumin Nenkin-Ka

(Utsunomiya West Pension Office - Section of National Pension) & 028(622)4281(audio guidance 2)—(2))
It is mandatory to pay pension contributions. If you forget to pay the contribution, or forget to apply for contribution
exemption or postponement, your pension will be smaller or you may get none at all. If you have any questions,
please ask.
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National pension contributions from April 2023
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Automatic bank transfer Pay in cash or credit
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Normal payment
(paying the contribution for the current month by the end of the next
month)
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Advanced payment
(paylng the contrlbutlon for the current month) 16,470 9 —
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Advanced payment of 6 months
(paymg the 6- month contribution in advance) 97,990 [ 98,310 [
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Advanced payment of 1 year
(paylng 1- year contrlbutlon in advance) 194,090 M 194,720 @
15 B (R 1 BN EZEDTIED)
Advanced payment of 2 years
(paylng 2- year contrlbutlon in advance) 385,900 [ 387,170 9
2% B o2 B EFEHTHS)
#If you wish to make the advanced payment for 6 months (Apr. to Sep.), 1 year or 2 years, submit by the end of February.

XIf it is difficult for you to pay contributions for economic reasons, you can apply for an exemption of payment for the current month
and the previous 2 years and 1 month, in the event the payer could not afford it at the date defined herewith. For further
information, please ask.
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HHave you gone to pick up your My Number Card?

Shimin- Ka Shimin Service-Gakari (Citizen Service Section, Citizen Division) & 0289 (63) 2121
Application for Mynapoint is due by May 31. If you have recelved a notice (postcard) for the issuance of your My Number Card,
please go get it as soon as possible. %
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H Point for garbage disposal ® Ea Haikibutsu Taisaku-Ka Haikibutsu Taisaku-Gakari
. (Waste Management Division - Waste Management Section) £0289-64-3241

-Cans -
Beverage and canned food cans are crushed by a machine after being transported to the Clean Center. At that time, if there are
spray cans, they may explode. Spray cans should be punctured and put out on "hazardous waste" days.

-Leaves and Grass

When putting out leaves and grass at the garbage station, please put them out in clear bags. The size of the bag should be no larger
than 45 L. If the bag is larger than 45 L, it may tear during collection. If you have a large amount, please divide it into several pieces
and put them out on the "Burnable Garbage" day.

2 Please write the name of the person who puts out the garbage on the bag.
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B Concert will be held at Machinaka Koryu Plaza

Let's enjoy music!

When: May 20 (Sat) 13:00-16:00

Place: Machinaka Koryu Plaza (1302-5 Shimoyoko-cho, Kanuma City)

BOVY—EDHOFET

BREEELHAFTLLD !

& = 58208(1) 13:00~16:00

ECB FHERHIRI ST (EEBH NER 1302-5)

M Vacant House Bank Recommended Properties
(Building Division Vacant

Vacant house bank No.204 Kuchi awano
*For more information, please ask the Vacant Houses Section.
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HCOVID-19 Consultation Hotline for Foreign Residents of Tochigi
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Machinaka Koryu Plaza® 0289(60)2212

Free of charge
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Kenchiku-Ka Akiya Taisaku-Gakari
House Countermeasures Section) & 0289 (63) 2243

Prefecture ©028-678-8282

Please call if you are concerned about being infected. Reception hours:
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Hl COVID-19 Vaccination

Please check the city website for new information.
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M Information by Kanuma International Friendship Association

0:00 - 24:00

S028-678-8282
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Shingata Corona Virus Kansen Yobo Taisaku Shitsu
(COVID Infection Prevention Office) ©0289-63-8393
Book/Consultation Call Center@028-680-6170
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Kanuma-Shi Kokusai Koryu Kyokai

(Kanuma International Friendship Assomahon) S 0289-60-5931
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0289 (60) 5931

OConsultation regarding nationalities and resident status for the foreign citizens (fee: free)

When: April 12t (Wednesday)

10:00 ~ 12:00 *Please make a reservation by two days before.

Where: Machinaka Koryu Plaza 1F Shi Kokusai Koryu Kyokai (Kanuma International Friendship Association)

(Kanuma-shi, Shimoyoko-machi 1302-5)
For: Foreign citizens
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OCounseling for Foreigners

Providing advice for those with problems or questions on daily life, in Portuguese, Spanish, English, Viethamese and Japanese.

When: Monday — Friday 9:00~17:00 *Please note that the staff may not be present at all times.

Where: Machinaka Koryu Plaza 1F  Shi Kokusai Koryu Kyokai (Kanuma International Friendship Association ) (Kanuma-shi,
Shimoyoko-machi 1302-5)

AL L,

?
N
1
Y
>
A
[
ot
Gr

CEDENDD fu 2N - CFAhC

Ic

<5
e ] EI%EE'CIDTL\ZM_C Faﬁ%m\;t c‘:’&‘l“’)blﬁ])ba ANRA VFB. ®EE. NETFAB. BAGE
Z3Eh >

DTEBDP RN S =—DERE2ITET,

FOEDV _SAELOU !azﬁb\ NEDSLED
E = RAEOHSEER 9:.00~17:00 XWRWEEEBHNFEI, C 7 = IEZX),

cobw>_ ) b;<éb\;o@mjé$973‘b\ NAFEL LELCES

ECB FHEBHAMXRRISTIE HEEBERARB = (BBm MEH1302-5)

B Japanese language classes in Kanuma *It may be closed, please check with the classroom.
Kanuma Shi Kokusai Koryu Kyokai (Kanuma International Friendship Association) & 0289-60-5931
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) Kanuma Shimin Joho Center
0 10:00~11:30 Sobachoko Kyoshitsu %Q%%%ébi;?};t 95 .a
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Online *For more details, please ask:
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R for more info., call Ms Kakinuma (080-3557- 2820) Ms.Aoki (090-6548-2766)
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This Multilingual Kanuma News |s also on the Kanuma city HP.
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O If you wish to stop receiving this bulletin by post, please contact Chiiki Katsudo Shien-ka by e-mail.

Kanuma Shiyakusho Chiiki Katsudo Shienka (City Hall Local Activity Support Division) katsudou@city.kanuma.lg.jp
Subject of e-mail: kohokanuma

Contents of e-mail: include your name, address, and note that you do not need to receive the multilingual bulletin by post.
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This bulletin is published around the 28t of each month. The following group or member is translating the text. Contact directly
by e-mail or telephone if you have any question.

English/Spanish Global Group Yamamoto Kazuko 0289(76)3393 e-mail: ctybm446@ybb.ne.jp
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